608

kaZe €udno sliko vojne in boja ob 1. 2000. Stvar je jako
pfantastiéna® in nima realne vrednosti; oblika je pa
zanimiva, pripovedovanje Zzivahno. — Na realnih
tleh pa stoji drugi spisi: ,Doma in na tujem. Poutna
povest za ndrod. Poljski spisal Felicijan Pintowski.
Poslovenil Podravski.®* KaZe nam razmere polj-
skega ljudstva, katere so krive, da si iSCe srefe v
Ameriki. V dveh nasprotnih si junakih, Antonu in
Matiju, razkazuje slabo in dobro gospodarstvo. —
Da bi bila spisa, zlasti poslednji, primerna za naSe
ljudstvo, bilo bi potrebno nekoliko predelati ju.
Ubogi poljski narod, ki si v krempljih Zidovstva!

Razne

Nase slike.

Ker govorimo o Germovih slikah posebej, ni
nam treba tukaj jih opisovati in ocenjati. — ,Fred
Fafo na morju.* (Str. 592.) Ta slika nam kaZe oni
kraj na morju pred Jafo, kjer se vozijo jeruzalemski
romarji in potniki z ladij na suho, ali s suhega na
ladijo. Jafa, Zal, nima varnega pristaniSca, Ceprav je
jako staro mesto in so Ze od nekdaj tukaj ostajale
ladije. Morje pred mestom je plitvo, in vrh tega
&trlé iz njega nevarne pedine In vendar gredd todi
mimo, prav poleg teh pelin, Colni od ladije in do
ladije, ki obstane daled od obrezja. Marsikak coln
se je Ze tu razbil v viharnem vremenu, marsikak
romar je naSel v valovih hladen grob, predno je
videl Jeruzalem. (Ved &itaj v ,Jeruzalemskem ro-
marju® str. 58 i. dr). — Notranj$cina franciskan-
ske cerkve v Ljubljani (Str. 601.) Po potresu so
ljubljanski Zupniki z drzavno in zasebno podporo
prenovili vse ljubljanske Zupne in tudi druge cerkve.
Kako dobro se je popravljanje in deloma prezida-
vanje posrefilo v franciskanski cerkvi, kaZe nam
ta slika, ki je posneta po zares dobri in veliki
Rovsekovi fotografiji in ki izpricuje lepoto cerkve
bolj kakor najlepsi opis.

Josipina Turnogradska.

Da spoznajo nasi bravci pisavo znamenite pisa-
teljice, podajemo tu Se nenatisnjen kosek, ki nam
ga je poskrbel pisatelj Zivljenjepisa v 11, Stevilki
nasega lista.

Na PreSernovem grobu.
8. avgusta 1851.
(Spisala Josipina Turnogradska.)

Bila sem na grobu nesmrtnega (neumrjolega:
— pisateljica) Preserna, bila ondi presrecna iz istega
ob&utja, katero je bilo nesreca slavnega pesnika —

Razne stvari.

zakli¢e3 ob koncu tega in onega poglavja. Jezik bi
bil lahko nekoliko lepsi.

Male pesmi. Ljubljenej mladini zloZil Jozef
Mar. Krzisnik. V Celji 1899. Tiskal in zalozil
Dragotin Hribar. 16 Str. 56. — Te veGinoma lepe,
drobne in preproste pesmice so namenjene deci v
oni dobi, ko se zalne veseliti podob, knjizZic, po-
vestic in pesmic. Zato so zloZene prav v preprostem,
otroskem dnhu. Tudi v obliki se prilegajo otro-
Skemu duhu, ki se zabava rad ob petju in igrah.
Ne odobrujemo pa nekega separatizma v jezikovnih
ohlikah, ki ni nikomur v prid, najmanj pa uceéi sedeci

stvari.

na strami Lovreta. Tresli so se Se zadnji zlatotoki
na vecernem nebu, ko smo stopili na mesto, kjer
pociva truplo, v katerem je omagalo bligo, od sveta
nepoznano, zavrzeno srce. Zelena travica pokriva
njegovo zapuseno gomilo. Crn, lesen, reven krizee
stoji na njej — Zalostno znamenje kranjske rodo-
ljubnosti.

Celo zivljenje nesreCnega pevca mi je stopilo
pred dusne ofi. Cmi, slabi kriz 3¢ zdaj oznanjuje,
kako ceni ,svet® blago srce, bister um; kako pla-
¢uje iskrenim rodoljubom.

Lovre stopi blize tja h gomili; bel pergametni
listi¢ se kmalu bli&¢i na ¢rnem kriZzu; na listek je
Lovre napisal sledece besede:

,Dokler ziv — si bil nesrecen,
Mrtev pak si — pevec veden.®

Nato sem vila jaz nesreénemu PreSernu venec
iz lepih cvetligic in sem ga potem obesila na leseni
kriz. — Kaka izprememba zdaj! Bila je poprej go-
mila zapuiéena — najbolj revna na pokopaliiéu —
in zdaj?® — Venec, dar ljubezni, jo diéi in krasil
Zazdelo se mi je, kakor da bi se vse pesmice mi-
lega pevca zopet ozivile v rozicah.

In zatonuje solnce (pisateljica: sonce) v blesku
vederne zarje, hladen pihljajéek dije Cez okraSeno
gomilo, Eudovit miris (Gudovito prijeten vonj) raz-
dihajo cvetlice, kakor da bi hotele pocastiti nesmrt-
nega (pis.: neumrjofega) peveca. Tuzno se tresejo
travice, cvetlice zalostno poveSajo svoje glavice,
kakor da bi hotele solzico milovanja potoCiti na
gomilo ,nesrefnega®; — oh, saj mu je ,svet® ne
daruje nobene!

Lahka ti zemljica bila, slavni PreSeren! (Pisa-
teljica piSe: PreSern!) — Prestal si ta svet, prestal
njegovo nehvaleznost! Tamkaj si zdaj, kjer je duh
opro&fen tezilnih spon, kjer se gleda v neizmerno
morje ludi in Cistosti, kjer te ne more vel raniti
nehvaleznost sveta! — Srefen si zdaj!




